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To: Torture Claims Appeal Board/
Non-refoulement Claims Petition Office

USM:

Notice of Withdrawal

Name of Appellant/Petitioner:
recognizance form reference:

I have lodged an appeal/petition with the Torture Claims Appeal
Board/Non-refoulement Claims Petition Office (“the Board”) on
(date) against the decision of the Director of Immigration
(“Director”) of (date).

I now wish to withdraw my appeal/petition with the Board, and I make
my decision to withdraw of my own free will.

I understand that by filing this Notice with the Board, I am putting an
end to my appeal/petition, my non-refoulement claim is finally determined
under section 37V(2)(b) of the Immigration Ordinance, Cap 115 and the
corresponding practice and procedures under the Unified Screening
Mechanism. The Board will have no further function in relation to my
appeal/petition, which will cease to exist and cannot be reinstated or reopened.
The Director’s decision remains valid. No further notice of appeal/petition
may be filed with the Board in relation to the said decision of the Director.

I understand that I have a right to seek my own legal advice about the
filing of a notice of withdrawal for my appeal/petition, and I should not file
this Notice in case | have any doubt as to its effects or consequences.

I speak and write in the language and I
understand the contents of this Notice.

Signature:

Name:

Date:

[In case of text discrepancy between the English version, the Chinese version and the
translated native language version, the official versions of the Withdrawal Notice in its

English and Chinese text shall prevail.]



Kwa: Bodi ya Rufaa ya Madai ya Mateso/
Ofisi ya Ombi la Madai ya Ulinzi

USM:

Taarifa ya Kufuta Kesi Yangu

Jina la Mrufani / Mwombaji:
rejeleo la fomu ya utambuzi:

Nimetuma ombi ya rufaa / malalamiko kwa Bodi ya Rufaa ya Madai ya Mateso/

Ofisi ya Ombi la Madai ya Ulinzi (“Bodi”’) mnamo (tarehe)
dhidi ya uvamuzi wa Mkurugenzi wa Uhamiaji (“Mkurugenzi’) wa
(tarehe).

Sasa ningependa kufuta kesi ya rufaa / ombi langu la ulinzi kwa Bodi,
na ninafanya uamuzi wangu wa kufuta kesi yangu kwa hiari yangu.

Ninaelewa kwamba kwa kuwasilisha Notisi hii kwa Bodi, ninakomesha
rufaa’ombi langu, hatimaye ombi langu ya ulinzi na la kutorejeshwa
linaamuliwa chini ya kifungu 37V(2)(b) cha Sheria ya Uhamiaji, Suraya 115 na

utaratibu unaolingana pamoja na taratibu chini ya Mfumo wa Uhakiki wa Umoja.

Bodi haitakuwa na kazi zaidi kuhusiana na rufaa / ombi langu, ambalo litakoma
kuwepo na haliwezi kurejeshwa au kufunguliwa tena. Uamuzi wa Mkurugenzi
unabaki kuwa halali. Hutaruhusiwa kuwasilisha notisi yoyote zaidi ya rufaa /
malalamiko kwa Bodi kuhusiana na uamuzi huo wa Mkurugenzi.

Ninaelewa kuwa ni haki yangu kutafuta ushauri wa kisheria kuhusu
kuwasilisha notisi ya kufuta kesi yangu ya rufaa / ombi langu, na sipaswi
kuwasilisha Notisi hii kama niko na shaka yoyote kuhusu athari au matokeo
yake.

Ninaelewa, ninazungumza na ninaandika kwa lugha ya
na ninaelewa yaliyomo katika Notisi hii.

Sahihi :

Jina :

Tarehe:

[Tkiwapo kutakuwa tofauti ya maandishi kati ya toleo la Kiingereza, toleo la Kichina na
toleo la lugha asili lililotafsiriwa, matoleo rasmi ya Notisi ya Uondoaji itakayotumika

itakuwa maandishi ya Kiingereza na Kichina.]
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